Salmo 21: Dios Mio, Dios Mio/
Psalm 22: My God, My God
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SaLmo 21: Dios Mfo, Dios Mfo/PsaLm 22: My Gop, My Gob, conT. (2)

ESTROFAS: Cantor Solm Re/Fat
0b on DIFY ,
&b = =
o . (o =
1. Al verme se burlan de mi,
2. Tua eres quien me sac6 del vientre,
3. Mea - ¢ - rrala una jauria de mas - tines,
4. Se re -  parten mi ropa,
5. Con - ta - ré tu fama a mis her - manos,
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1. ha - cen vi - sajes, menean
2. me te - nias confiado en los pechos
3. me cerca una banda ‘ he - cho - res:
4. ( ) echan a mi ti - nica.
5. en medio de la asambl ba - ré.
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1. “A pon - ga a sal - vo;
2. des a tus ma - nos,
3. me y los pies,
4. Pe que - des le - jos;
5. Fieles linaje de Jacob, glo - 1 - fi - quenlo,
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bre si tan - to lo quie - re’”.
2. desde el vientre ma - ter - no td e - res mi Dios.
3. (—) pue - do con - tar mis hue - sos.
4. fuerza mi - a, ven co - rrien - do aa - yu - dar - me.
5. témanle, li - na - je de Is - ra - el.
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SaLmo 21: Dios Mio, Dios Mio/PsaLm 22: My Gop, My Gob, coNT. (3)

VERSES: Cantor Solm Re/Fat
0b om ki ,
&> = o
J e o (o)
1. 1 am scorned by all who see me;
2. It was you who brought me forth from the womb,
3. Like wild animals the wicked sur - round me,
4. They di - vide my garments a mong them;
5. 1 will pro - claim your name to my kindred;
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1. shaking their heads,
2. to my mother’s breast
3. like predators ‘ - cle me.
4. they cast lots - ing.
j sembly you.
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to save him,
my birth,
my feet;
not far from me;
the Lord;
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come __  to  his res - cue.”
er’s ____ womb you are my God.
3. I can num - ber each one of my bones.
4. my strength, has - ten to help me.
5. de - scen - dants of Ja @ - cob, give glo - ry.
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